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    UTILISATION DE CE GUIDE




     




    

      

        

          	
(Français) Matin




          	(Espagnol) Mañana



          	
(Prononciation figurée) Magnána


        




        

          	
(Français) Autobus




          	(Espagnol) Autobús



          	
(Prononciation figurée) Aoutoboús


        


      

    




     




    

      

        	
(Français) Bonjour


      




      

        	(Espagnol) Buenos días

      




      

        	
(Prononciation figurée) Bouénos días


      


    




     


  




  

    




    




    PRONONCIATION FIGURÉE




    La prononciation espagnole n’est pas difficile et ne présente pas d’irregularités.




    Notre système de prononciation est basé sur la comparaison entre les sons français et les sons espagnols. Même si l’on est conscient du manque d’exactitude de ce système, nous l’avons choisi pour vous fournir un manuel simple à la portée de tous.




    Nous vous offrons ci-après quelques remarques pour vous rendre plus facile la prononciation de cette langue.




    Voyelles




    En espagnol, les voyelles nasales n’existent pas. C’est pourquoi nous détruirons la nasalité des syllabes (an, am, en, em, in, im, etc.) en leur ajoutant un n/m dans la prononciation figurée.




    e se prononce toujours comme le é français.




    u se prononce comme ou. Il est muet dans les syllabes que, qui, gue, gui (sauf s’il porte un tréma: cigüeña [θigouégna])




    Consonnes




    b, v L’espagnol ne fait pas de différence entre la prononciation du b et celle du v. On prononce toujours [b].




    c Suivi des lettres e ou i, il se prononce en appuyant la langue contre les dents (analogue au th anglais). Il est representé par [θ]. Devant a, o, u, r ou l, il a le même son qu’en français.




    ch se prononce comme tch.




    g Suivi des voyelles e ou i, il se prononce fortement aspiré comme h allemand. Suivi de a, o, u, r ou l, il a le même son qu’en français.




    h Cette lettre est toujours muette.




    j Le j est très aspiré, comme h allemand. Il est representé par [h].




    ll Le son du ll espagnol correspond au l mouillé français dans le mot caille, par exemple.




    ñ Le son est celui de gn dans campagne.




    r L’r simple dans le corps d’un mot se prononce très doux comme dans père. L’r simple initial ou l’rr double ont un son fortement roulé qui produise l’effect d’une vibration.




    s Il se prononce toujours comme ss, même à la fin d’un mot.




    y À la fin d’une syllabe, il se prononce comme ï. Entre deux voyelles, il a le son du l mouillé du français.




    z Il se prononce en appuyant la langue contre les dents (analogue au th anglais). Il est representé par [θ].




    Remarque: Toutes les consonnes finales se prononcent.




    Accent tonique




    Les mots espagnols qui se terminent par une voyelle, par -n ou par -s et qui ne portent pas d’accent écrit, ont l’accent tonique sur l’avant-dernière syllabe: España, todo, comen, crisis.




    Ceux qui se terminent par une consonne autre que -n ou -s et qui ne portent pas l’accent marqué, ont l’accent tonique en finale: color, papel, pared.




    Tous les mots qui n’appartiennent pas à un de ces groupes portent un accent écrit (´): sofá, nación, plátano, árbol.




    




    BRÈVES NOTIONS DE GRAMMAIRE




    1. ARTICLES




    

      

        

          	Défini



          	Indéfini

        




        

          	
el (le, l’)




          	
un (un)


        




        

          	
la (la, l’)




          	
una (une)


        


      

    




    Remarques




    1. Par euphonie, el et un se mettent devant les noms féminins commençant par a- ou ha- accentué: el agua (l’eau), un águila (un aigle).




    2. L’article défini est omis devant la plupart des noms de pays non déterminés: España (l’Espagne).




    3. Le pluriel indéfini français des ne se traduit pas.




    4. L’article partitif français (du, de la) n’a pas d’équivalent en espagnol: Tiene papel (Il a du papier).




    5. Comme en français, il y a des formes contractées: del (de+el) = du et al (a+el) = au.




    2. SUBSTANTIFS




    Genre




    Généralement sont masculins les noms terminés par -o (sauf la mano, la foto, la moto): hijo (fils), perro (chien), libro (livre).




    Sont féminins les noms terminés par -a (sauf el día, el mapa, etc.), -dad, -tad, -tud, -ción, -sión: hija (fille), perra (chienne), casa (maison), ciudad (cité, ville), amistad (amitié), juventud (jeunesse), habitación (chambre), presión (pression).




    Formation du féminin




    On change la dernière voyelle par un -a ou on ajoute un -a à la consonne finale: hermano, hermana (frère, sœur); profesor, profesora.




    Certains féminins ont une terminaison spéciale: padre, madre (père, mère); rey, reina (roi, reine).




    Formation du pluriel




    Les noms qui terminent par une voyelle prennent un -s au pluriel: puerta, puertas (porte, portes). Ceux qui se terminent par une consonne, un -y ou un -í prennent -es au pluriel: flor, flores (fleur, fleurs), ley, leyes (loi, lois).




    Cas spéciaux




    Les noms terminés déjà par -s au singulier restent invariables s’ils ont l’accent tonique sur une autre syllabe que la dernière, mais prennent -es si leur dernière syllabe est accentuée: el/los paraguas (le parapluie, les parapluies); país, países (pays, pays).




    Les noms terminés par -z forment leur pluriel en -ces: la vez, las veces (la fois, les fois).




    3. ADJECTIFS QUALIFICATIFS




    Les adjectifs qualificatifs s’accordent en genre et en nombre avec les noms.




    Les adjectifs se terminant par -o forment leur féminin en changeant cet -o en -a: bonito, bonita (joli, jolie).




    Ceux qui se terminent par -e ou consonne ont la même terminaison au masculin et au féminin: verde (vert, verte); libre (libre); feliz (heureux, heureuse); cortés (poli, polie). Ceux qui marquent la nationalité ajoutent -a: español, española; francés, francesa; alemán, alemana.




    L’apocope




    Certains adjectifs, placés devant un nom masculin singulier, perdent l’o final: buen día (bon jour), primer curso (premier cours), tercer hombre (troisième homme). Grande devient gran devant un nom singulier: una gran casa (une grande maison).




    Pluriel




    Il se forme comme celui des substantifs.




    Degrés de comparaison




    D’égalité: tan ... como (aussi ... que)




    De supériorité: más ... que (plus ... que)




    D’infériorité: menos ... que (moins ... que)




    Comparatifs irréguliers: mayor (plus grand), menor (moindre, plus petit), mejor (meilleur), peor (pire).




    Superlatif




    Relatif: el/la/los/las más ... (le/la/les plus ...). Placé après un nom déterminé, il s’emploie sans article: La niña más bonita.




    Absolu: Il se forme avec l’adverb muy (très, fort, bien) ou en ajoutant à l’adjectif le suffixe -ísimo(a): muy caro / carísimo (très cher).




    4. PRONOMS




    PRONOMS PERSONNELS




    

      

        

          	
yo (je, moi)




          	
me (me)




          	

        




        

          	
tú (tu, toi)




          	
te (te)




          	

        




        

          	
él (il, lui)




          	
lo, le (le)




          	
le (lui)


        




        

          	
ella (elle)




          	
la (la)




          	
le (lui)


        




        

          	
*usted (vous)




          	
le (vous)




          	
le (vous)


        




        

          	
nosotros/as (nous)




          	
nos (nous)




          	

        




        

          	
vosotros/as (vous)




          	
os (vous)




          	

        




        

          	
ellos (ils)




          	
los, les (les)




          	
les (leur)


        




        

          	
ellas (elles)




          	
las (les)




          	
les (leur)


        




        

          	
*ustedes (vous)




          	
les (vous)




          	
les (vous)


        


      

    




    Remarques




    1. Pour s’adresser à une personne qu’on ne tutoie pas, on sert du pronom usted (abrégé Vd.). Le verbe qui le suit se met à la troisième personne du singulier. Lorsqu’on s’adresse à plusieurs personnes on emploie ustedes (abrégé Vds.) pour le vouvoiement. Le verbe se met à la troisième personne du pluriel.




    2. Comme complément d’une préposition, les formes yo et tú se transforment en mí, ti: para mí (pour moi), a ti (à toi). Après la préposition con on utilise les formes conmigo (avec moi) et contigo (avec toi).




    3. On laisse souvent tomber le pronom personnel sujet: Te quiero (Je t’aime).




    PRONOMS REFLEXIFS




    me, te, se, nos, os, se (me, te, se, nous, vous, se)




    Me lavo, os laváis (Je me lave, vous vous lavez)




    ADJECTIFS ET PRONOMS POSSESIFS




    Adjectifs




    mi, mis (mon, ma, mes)




    tu, tus (ton, ta, tes)




    su, sus (son, sa, ses)




    nuestro/a/os/as (notre, nos)




    vuestro/a/os/as (votre, vos)




    su, sus (leur, leurs)




    Pronoms




    mío/a/os/as (le mien, la mienne, les miens, les miennes)




    tuyo/a/os/as (le tien, la tienne, les tiens, les tiennes)




    suyo/a/os/as (le sien, la sienne, les siens, les siennes)




    nuestro/a/os/as (le nôtre, la nôtre, les nôtres)




    vuestro/a/os/as (le vôtre, la vôtre, les vôtres)




    suyo/a/os/as (le leur, la leur, les leurs)




    ADJECTIFS ET PRONOMS DÉMONSTRATIFS




    Adjectifs




    este, ese, aquel (ce)




    esta, esa, aquella (cette)




    estos(as), esos(as), aquellos(as) (ces)




    Pronoms




    · Proche de celui qui parle (ici):




    este, esta, estos, estas (celui-ci, celle-ci, ceux-ci, celles-ci)




    · Proche de celui à qui l’on parle (là):




    ese, esa, esos, esas (celui-là, celle-là, ceux-là, celles-là)




    · Éloigné de celui qui parle et de celui à qui l’on parle (là-bas):




    aquel, aquella, aquellos, aquellas (celui-là, celle-là, ceux-là, celles-là)




    PRONOMS RELATIFS




    * quien/es (qui)




    * que (que)




    que, lo que, lo cual (quoi)




    cuyo/a/os/as (dont)




    el/la cual, los/las cuales (lequel, laquelle, lesquels, lesquelles)




    Remarques




    1. Quien, quienes ne s’emploie qu’en parlant de personnes.




    2. Que peut avoir pour antécédent des personnnes ou des choses.




    PRONOMS INTERROGATIFS




    ¿quién? (qui)




    ¿cuál/es? (quel, quelle, quels, quelles)




    ¿qué? (que, quoi)




    ADJECTIFS ET PRONOMS INDÉFINIS




    Adjectifs et pronoms




    

      

        

          	
algún/a/os/as (quelque/s)




          	
otro/a/os/as (autre/s)


        




        

          	
cada (chaque)




          	
tal, tales (tel/telle, tels/telles)


        




        

          	
cierto/a (certain/e)




          	
todo/a/os/as (tout/e, tous, toutes)


        




        

          	
mismo/a/os/as (même/s)




          	
varios/as (plusieurs)


        




        

          	
ningún/a (aucun/e, nul/le)




          	

        


      

    




    Pronoms




    

      

        

          	
algo (quelque chose)




          	
el uno, el otro (l’un, l’autre)


        




        

          	
alguien (quelqu’un)




          	
nada (rien)


        




        

          	
cada uno/a (chacun/e)




          	
nadie (personne)


        




        

          	
cualquier (n’importe quel/le)




          	
se, uno (on)


        


      

    




    5. ADVERBES




    de temps




    

      

        

          	
entonces (alors)




          	
ya (déjà)


        




        

          	
después (après)




          	
mañana (demain)


        




        

          	
luego (ensuite)




          	
todavía (encore)


        




        

          	
antes (avant)




          	
ayer (hier)


        




        

          	
anteayer (avant-hier)




          	
nunca (jamais)


        




        

          	
hoy (aujourd’hui)




          	
mucho tiempo (longtemps)


        




        

          	
en seguida (tout de suite)




          	
tarde (tard)


        




        

          	
pronto (bientôt)




          	
temprano, pronto (tôt)


        




        

          	
primero, antes (d’abord)




          	
pasado mañana (après demain)


        


      

    




    de lieu




    

      

        

          	
alrededor (autour)




          	
allí arriba (là-haut)


        




        

          	dentro (dedans)



          	
allí abajo (là-bas)


        




        

          	
fuera (dehors)




          	
a la derecha (à droite)


        




        

          	
detrás (derrière)




          	
a la izquierda (à gauche)


        




        

          	
debajo (dessous)




          	
lejos (loin)


        




        

          	
encima (dessus)




          	
donde (où)


        




        

          	
delante (devant)




          	
por todas partes (partout)


        




        

          	
aquí (ici)




          	
cerca (près)


        




        

          	
ahí, allí (là)




          	
allí (y)


        


      

    




    de fréquence




    

      

        

          	
siempre (toujours)




          	
nunca (jamais)


        




        

          	
a menudo (souvent)




          	
a veces (parfois)


        




        

          	
alguna vez (quelquefois)




          	
de vez en cuando (de temps en temps)


        


      

    




    d’affirmation/négation




    

      

        

          	
sí (oui, si)




          	
seguro (sûr)


        




        

          	
no (non)




          	
en absoluto (pas du tout)


        




        

          	
de verdad (vraiment)




          	
por supuesto (bien sûr)


        


      

    




    de quantité




    

      

        

          	
bastante (assez)




          	
menos (moins)


        




        

          	
mucho (beaucoup)




          	
tanto (tant)


        




        

          	
apenas (guère)




          	
muy (très)


        




        

          	
poco (peu)




          	
demasiado (trop)


        




        

          	
más (plus)




          	
nada (rien)


        


      

    




    interrogatifs




    

      

        

          	
¿cómo? (comment?)




          	
¿por qué? (pourquoi?)


        




        

          	
¿dónde? (où?)




          	
¿cuándo? (quand?)


        




        

          	
¿cuánto/a/os/as? (combien?)




          	
¿para qué? (pourquoi?)


        


      

    




    de manière




    

      

        

          	
así (ainsi)




          	
mejor (mieux)


        




        

          	
bien (bien)




          	
poco a poco (peu à peu)


        




        

          	
juntos (ensemble)




          	
deprisa (vite)


        




        

          	
mal (mal)




          	
despacio (lentement)


        


      

    




    Ils peuvent se présenter aussi sous l’aspect d’un adjectif féminin plus le suffixe -mente: lentamente (lentement).




    6. PRÉPOSITIONS




    

      

        

          	
a (à)




          	
entre (entre, parmi)


        




        

          	
además (en plus)




          	
hacia (vers)


        




        

          	
con (avec)




          	
hasta (jusqu’à)


        




        

          	
contra (contre)




          	
para (pour)


        




        

          	
de (de)




          	
por (par, à cause de)


        




        

          	
desde (depuis, dès)




          	
según (selon)


        




        

          	
durante (pendant)




          	
sin (sans)


        




        

          	
en (en, dans, à)




          	
sobre (sur)


        


      

    




    7. CONJONCTIONS




    

      

        

          	
y (et)




          	
como (comme)


        




        

          	
o (ou)




          	
cuando (quand, lorsque)


        




        

          	
también (aussi)




          	
mientras (pendant que)


        




        

          	
tampoco (non plus)




          	
porque (parce que)


        




        

          	
pero (mais)




          	
si (si)


        




        

          	
sin embargo (néanmoins)




          	
aunque (quoique)


        




        

          	
para que (pour que)




          	
entonces (alors)


        




        

          	
que (que)




          	
pues (donc, car)


        




        

          	
ni (ni)




          	
ya que (puisque)


        


      

    




    8. VERBES




    Les verbes espagnols se divisent en trois groupes de conjugaison caracterisés par la terminaison de leur infinitif:




    1. en -AR (hablar)




    2. en -ER (comer)




    3. en -IR (vivir)




    Le pronom personnel sujet n’est généralement pas exprimé devant le verbe: Canto (Je chante).




    Forme négative




    On emploie l’adverbe de négation no en le faisant précéder toujours le verbe, même dans les temps accomplis.




    No lavo (Je ne lave pas)




    No he lavado (Je n’ai pas lavé)




    Forme interrogative




    Si le pronom sujet est exprimé, il passe derrière le verbe: ¿Ha venido Marta? Si le pronom n’est pas exprimé, la conjugaison interrogative ne diffère en rien de la conjugaison ordinaire: ¿Quieres café? (Est-ce que tu veux du café?).




    L’espagnol marque doublement l’interrogation par deux points interrogatifs: ¿...?




    Pour la formation des temps composés, on emploie toujours le verbe auxiliare haber et le participe se terminant en -ado pour les verbes du groupe -ar et -ido pour ceux des groupes en -er et -ir: ¿Habéis ido? (Est-ce que vous êtes allés?).




    VERBES RÉGULIERS




    INDICATIF




    Présent




    hablar: habl/o, -as, -a, -amos, -áis, -an




    comer: com/o, -es, -e, -emos, -éis, -en




    vivir: viv/o, -es, -e, -imos, -ís, -en




    Passé simple




    habl/é, -aste, -ó, -amos, -asteis, -aron




    com/í, -iste, -ió, -imos, -isteis, -ieron




    viv/í, -iste, -ió, -imos, -isteis, -ieron




    Imparfait




    habl/aba, -abas, -aba, -ábamos, -abais, -aban




    com/ía, -ías, -ía, -íamos, -íais, -ían




    viv/ía, -ías, -ía, -íamos, -íais, -ían




    Futur




    hablar/é, -ás, -á, -emos, -éis, -án




    comer/é, -ás, -á, -emos, -éis, -án




    escribir/é, -ás, -á, -emos, -éis, -án




    Conditionnel




    hablar/ía, -ías, -ía, -íamos, -íais, -ían




    comer/ía, -ías, -ía, -íamos, -íais, -ían




    vivir/ía,-ías, -ía, -íamos, -íais, -ían




    IMPÉRATIF




    habl/a, -e, -emos, -ad, -en




    com/e, -a, -amos, -ed, -an




    viv/e, -a, -amos, -id, -an




    SUBJONCTIF




    Présent




    habl/e, -es, -e, -emos, -éis, -en




    com/a, -as, -a, -amos, -áis, -an




    viv/a, -as, -a, -amos, -áis, -an




    Imparfait




    habl/ara, -aras, -ara, -áramos, -arais, -aran




    habl/ase, -ases, -ase, -ásemos, -aseis, -asen




    com/iera, -ieras, -iera, -iéramos, -ierais, -ieran




    com/iese, -ieses, -iese, -iésemos, -ieseis, -iesen




    viv/iera, -ieras, -iera, -iéramos, -ierais, -ieran




    viv/iese, -ieses, -iese, -iésemos, -ieseis, -iesen




    VERBES IRRÉGULIERS




    SER (être)




    Prés. soy, eres, es, somos, sois, son




    Passé. fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron




    Imp. era, eras, era, éramos, erais, eran




    HABER (avoir)




    Prés. he, has, ha, hemos, habéis, han




    Fut. habré, habrás, habrá, habremos, habréis, habrán




    ESTAR (être)




    Prés. estoy, estás, está, estamos, estáis, están




    Passé. estuve, estuviste, estuvo, estuvimos, estuvisteis, estuvieron




    TENER (avoir)




    Prés. tengo, tienes, tiene, tenemos, tenéis, tienen




    Passé. tuve, tuviste, tuvo, tuvimos, tuvisteis, tuvieron




    Fut. tendré, tendrás, tendrá, tendremos, tendréis, tendrán




    HACER (faire)




    Prés. hago, haces, hace, hacemos, hacéis, hacen




    Passé. hice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, hicieron




    Fut. haré, harás, hará, haremos, haréis, harán




    DECIR (dire)




    Prés. digo, dices, dice, decimos, decís, dicen




    Passé. dije, dijiste, dijo, dijimos, dijisteis, dijeron




    Fut. diré, dirás, dirá, diremos, diréis, dirán




    IR (aller)




    Prés. voy, vas, va, vamos, vais, van




    Passé. fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron




    Imp. iba, ibas, iba, íbamos, ibais, iban




    VENIR (venir)




    Prés. vengo, vienes, viene, venimos, venís, vienen




    Passé. vine, viniste, vino, vinimos, vinisteis, vinieron




    Fut. vendré, vendrás, vendrá, vendremos, vendréis, vendrán




    SALIR (sortir, partir)




    Prés. salgo, sales, sale, salimos, salís, salen




    Fut. saldré, saldrás, saldrá, saldremos, saldréis, saldrán




    SABER (savoir)




    Prés. sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, saben




    Passé. supe, supiste, supo, supimos, supisteis, supieron




    Fut. sabré, sabrás, sabrá, sabremos, sabréis, sabrán




    QUERER (vouloir, aimer)




    Prés. quiero, quieres, quiere, queremos, queréis, quieren




    Passé. quise, quisiste, quiso, quisimos, quisisteis, quisieron




    Fut. querré, querrás, querrá, querremos, querréis, querrán


  




  

    




    




    CHIFFRES




    1. Uno. Oun




    2. Dos. Doss




    3. Tres. Tréss




    4. Cuatro. Couátro




    5. Cinco. θínnco




    6. Seis. Séïss




    7. Siete. Siété




    8. Ocho. Ótcho




    9. Nueve. Nouébé




    10. Diez. Diéθ




    11. Once. Ónθé




    12. Doce. Dóθé




    13. Trece. Tréθé




    14. Catorce. Catórθé




    15. Quince. Quínnθé




    16. Dieciséis. Diéθisséïss




    17. Diecisiete. Diéθissiété




    18. Dieciocho. Diéθiótcho




    19. Diecinueve. Diéθinouébé




    20. Veinte. Béïnnté




    21. Veintiuno. Béïnntioúno




    22. Veintidós. Béïnntidóss




    23. Veintitrés. Béïnntitréss




    24. Veinticuatro. Béïnnticouátro




    25. Veinticinco. Béïnntiθínnco




    30. Treinta. Tréïnnta




    40. Cuarenta. Couarénnta




    50. Cincuenta. θinncouénnta




    60. Sesenta. Séssénnta




    70. Setenta. Séténnta




    80. Ochenta. Otchénnta




    90. Noventa. Nobénnta




    100. Cien. θiénn




    200. Doscientos. Dosθiénntos




    300. Trescientos. Trésθiénntos




    400. Cuatrocientos. Couatroθiénntos




    500. Quinientos. Quiniénntos




    600. Seiscientos. Séïsθiénntos




    700. Setecientos. Sétéθiénntos




    800. Ochocientos. Otchoθiénntos




    900. Novecientos. Nobéθiénntos




    1.000. Mil. Mil




    2.000. Dos mil. Doss míl




    5.000. Cinco mil. θínnco míl




    10.000. Diez mil. Diéθ míl




    100.000. Cien mil. θiénn míl




    1.000.000. Un millón. Oun miliónn




    1º. Primero. Priméro




    2º. Segundo. Ségoúndo




    3º. Tercero. Térθéro




    4º. Cuarto. Couárto




    5º. Quinto. Quínnto




    6º. Sexto. Séxto




    7º. Séptimo. Séptimo




    8º. Octavo. Octábo




    9º. Noveno. Nobéno




    10º. Décimo. Déθimo




    ½. Medio. Médio




    ¼. Un cuarto. Oun couárto


  




  

    VIE QUOTIDIENNE




    




    Salutations




    

      

        

          	Bonjour



          	Bonsoir

        




        

          	Buenos días



          	Buenas tardes

        




        

          	Bouénos días



          	Bouénas tárdes

        




        

          	Bonsoir



          	Bonne nuit

        




        

          	Buenas noches



          	Buenas noches

        




        

          	Bouénas nótchés



          	Bouénas nótchés

        


      

    




    

      

        

          	Salut



          	Hola



          	Óla

        




        

          	Au revoir



          	Adiós



          	Adióss

        




        

          	À tout à l’heure



          	Hasta luego



          	Ásta louégo

        




        

          	À demain



          	Hasta mañana



          	Ásta magnána

        




        

          	À bientôt



          	Hasta pronto



          	Ásta prónnto

        


      

    




    

      

        

          	Comment allez-vous/vas-tu?



          	Comment ça va?

        




        

          	¿Cómo está usted/estás?



          	¿Qué tal?

        




        

          	Cómo éstá oustéd/éstás?



          	Qué tal?

        




        

          	Très bien



          	Comme ci, comme ça

        




        

          	Muy bien



          	Regular

        




        

          	Moui biénn



          	Régoulár

        




        

          	Merci (beaucoup/bien)



          	Et vous?/Et toi?

        




        

          	(Muchas) gracias



          	¿Y usted?/¿Y tú?

        




        

          	(Moútchas) gráθias



          	I oustéd?/I tou?

        


      

    




    Comment va votre/ta famille?




    ¿Cómo está su/tu familia?




    Cómo éstá sou/tou família?




    Ça fait plaisir de te voir!




    ¡Me alegro de verte!




    Mé alégro dé bérté!




    Vous saluerez de ma part ...




    Recuerdos a ...




    Récouérdos a ...




    Embrassez les enfants




    Besos a los niños




    Béssos a loss nígnos




    




    Présentations




    

      

        

          	Monsieur



          	Señor



          	Ségnór

        




        

          	Madame



          	Señora



          	Ségnóra

        




        

          	Mademoiselle



          	Señorita



          	Ségnoríta

        


      

    




    Comment t’appelles-tu/vous appelez-vous?




    ¿Cómo te llamas/se llama usted?




    Cómo té liámas/sé liáma oustéd?




    Quel est ton/votre nom?




    ¿Cuál es tu/su nombre?




    Couál éss tou/sou nómmbré?




    Je m’appelle ...




    Me llamo ...




    Mé liámo ...




    

      

        

          	Voici Monsieur ...



          	Voici Madame ...

        




        

          	Este es el señor ...



          	Esta es la señora ...

        




        

          	Ésté éss él ségnór ...



          	Ésta éss la ségnóra ...

        




        

          	Je veux vous présenter à ...



          	Enchanté(e)

        




        

          	Quiero presentarle a ...



          	Encantado(a)

        




        

          	Quiéro préssénntárlé a ...



          	Énncantádo(a)

        


      

    




    Est-ce que vous connaissez déjà ...?




    ¿Conoce ya a ...?




    Conóθé iá a ...?




    Est-ce que vous êtes Monsieur ... (Madame ...)?




    ¿Es usted el señor. ... (la señora ...)?




    Éss oustéd él ségnór ... (la ségnóra ...)?




    Oui, c’est moi




    Sí, soy yo




    Si, sóï ió




    




    Renseignements personnels




    

      

        

          	Prénom



          	Nombre



          	Nómmbré

        




        

          	Nom



          	Apellido



          	Apélyído

        




        

          	Âge



          	Edad



          	Édád

        




        

          	État civil



          	Estado civil



          	Éstádo θibíl

        




        

          	Célibataire



          	Soltero(a)



          	Soltéro(a)

        




        

          	Marié(e)



          	Casado(a)



          	Cassádo(a)

        




        

          	Divorcé(e)



          	Divorciado(a)



          	Diborθiádo(a)

        




        

          	Séparé(e)



          	Separado(a)



          	Séparádo(a)

        




        

          	Veuf/veuve



          	Viudo(a)



          	Bioúdo(a)

        




        

          	Profession



          	Profesión



          	Proféssiónn

        




        

          	Adresse



          	Dirección



          	Dirékθiónn

        




        

          	Carte d’identité



          	DNI



          	Dé-éné-i

        




        

          	Passeport



          	Pasaporte



          	Passapórté

        


      

    




    

      

        

          	Date de naissance



          	Lieu de naissance

        




        

          	Fecha de nacimiento



          	Lugar de nacimiento

        




        

          	Fétcha dé naθimiénnto



          	Lougár dé naθimiénnto

        


      

    




    Comment vous appelez-vous/t’appelles-tu?




    ¿Cómo se llama usted/te llamas?




    Cómo sé liáma oustéd/té liámas?




    Quelle est votre/ton adresse?




    ¿Cuál es su/tu dirección?




    Couál éss sou/tou dirékθiónn?




    Où habitez-vous/habites-tu?




    ¿Dónde vive/vives?




    Dónndé bíbé/bíbés?




    D’où venez-vous?/De quelle nationalité êtes-vous?




    ¿De dónde es usted?/¿Cuál es su nacionalidad?




    Dé dónndé éss oustéd?/Couál éss sou naθionalidád?




    D’où viens-tu?/Quelle est ta nationalité?




    ¿De dónde eres?/¿Cuál es tu nacionalidad?




    Dé dónndé érés/Couál éss tou naθionalidád?




    Quel est votre/ton numéro de téléphone?




    ¿Cuál es su/tu número de teléfono?




    Couál éss sou/tou noúméro dé téléfono?




    Quelle est votre/ton adresse mail?




    ¿Cuál es su/tu correo electrónico?




    Couál éss sou/tou corréo éléctrónico?




    Quel âge avez-vous/as-tu?




    ¿Cuántos años tiene/tienes?




    Couánntos ágnos tiéné/tiénéss?




    

      

        

          	Je suis né(e) en/à ...



          	Je viens de ...

        




        

          	Nací en ...



          	Soy de ...

        




        

          	Naθí énn ...



          	Sóï dé ...

        


      

    




    




    Famille




    Est-ce que tu as des frères et sœurs?




    ¿Tienes hermanos?




    Tiénéss érmános?




    Oui, j’ai un grand frère




    Sí, tengo un hermano mayor




    Sí, ténngo oun érmáno maiór




    Est-ce que tu as des enfants?




    ¿Tienes hijos?




    Tiénéss íhos?




    Oui, j’ai deux enfants




    Sí, tengo dos niños




    Sí, ténngo doss nígnos




    

      

        

          	Grand-mère



          	Abuela



          	Abouéla

        




        

          	Grand-père



          	Abuelo



          	Abouélo

        




        

          	Grands-parents



          	Abuelos



          	Abouélos

        




        

          	Belle-sœur



          	Cuñada



          	Cougnáda

        




        

          	Beau-frère



          	Cuñado



          	Cougnádo

        




        

          	Épouse, femme



          	Esposa, mujer



          	Éspóssa, mouhér

        




        

          	Époux, mari



          	Esposo, marido



          	Éspósso, marído

        




        

          	Frère/sœur



          	Hermano(a)



          	Érmáno(a)

        




        

          	Fils/fille



          	Hijo(a)



          	Ího(a)

        




        

          	Mère



          	Madre



          	Mádré

        




        

          	Petit-fils/petite-fille



          	Nieto(a)



          	Niéto(a)

        




        

          	Petit(e) ami(e)



          	Novio(a)



          	Nóbio(a)

        




        

          	Pére



          	Padre



          	Pádré

        




        

          	Parents



          	Padres



          	Pádréss

        




        

          	Cousin(e)



          	Primo(a)



          	Prímo(a)

        




        

          	Neveu/nièce



          	Sobrino(a)



          	Sobríno(a)

        




        

          	Belle-mère



          	Suegra



          	Souégra

        




        

          	Beau-père



          	Suegro



          	Souégro

        




        

          	Oncle/tante



          	Tío(a)



          	Tío(a)

        




        

          	Gendre



          	Yerno



          	Iérno

        




        

          	Bru, belle-fille



          	Nuera



          	Nouéra

        




        

          	Parent



          	Pariente



          	Pariénnté

        




        

          	Connaissance



          	Conocido



          	Conoθído
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